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Annotatsiya. Maqolada xorijiy tilshunoslikda matn tushunchasi haqidagi qarashlar  va undagi  
sintaktik semantic jihat ingliz tilidan olingan misollar asosida tahlil qilinadi. Matnni eng yirik sintaktik birlik 

ing jumladan til va nutqqa munosabatni belgilashni taqozo etadi. Matnning gap bilan 

iy va xususiy (virtual va aktual) 

Matnga ham shu nuqtai nazardan yondashiladi. Shu bilan birga maqolada matn tarkibiga kiruvchi 
 

: matn, mikromatn, makromatn, potensial matn, aktual matn, morfologik birlik, yaxlitlik, 
parallelism, ellipsis, pro-form ,konseptual munosabat, semantik bo  

 

-
 

 

. 
 
Abstract. The article analyzes the views on the concept of text in foreign linguistics and the syntactic-

semantic aspect of it based on examples taken from the English language. Recognizing the text as the largest 
syntactic unit requires determining the relation of its sentence to language and speech. The fact that the text 
is functionally similar to the sentence, that is, both of them are a means of expressing ideas, is based on the 
criteria applied to the sentence. It is known that taking into account the general and specific (virtual and 
actual) aspect in the sentence showed that it is not only a speech unit, but also part of the language system. 
The text is also approached from this point of view. At the same time, the article shows the interconnection of 
the sentences included in the text, its expression through lexical and grammatical means. 

Key words: text, microtext, macrotext, potential text, actual text, morphological unity, integrity, 
parallelism, ellipsis, pro-form, conceptual relationship, semantic connection 

 
Kirish. -asrning 40-yillari oxiriga 

ayrimi xususida qisqacha fikr yuritiladi. 
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 Asosiy qism

 
 

murakkab 
sintaktik butunlikni alohida sintaktik birlik hisoblash darkor. Sintaktik tadqiqotlarda yetarli mustaqillikka ega 

lozim. Negaki murakkab sintaktik butunlik funktsional va mantiqiy- mazmuniy jihatdan gapdan farq qilib 
tuzilish jihati uni alohida sintaktik birlik deb atash imkonini beradi. Aynan murakkab sintaktik butunlik asar 
muallifining tugallangan fikrini ifodalaydi. 

K. Boost 1949 yilda mazkur butunlikni gaplar hamkorligi  (Satzgemeinschaft) deb nomlab uning 

pki gaplar 

 
gilashni 

va xususiy (virtual va aktual) jihatning inobatga olinishi uning faqat nutq birligi emas, til sistemasiga 

Dreslerning fikri diqqatga sazovor: Matn ham til sistemasi birligi (potensial matn) ham aniq, 
muayyanlashgan 

oda etilishi shuningdek matnda tema-rema zanjirining 

qilib matn 
faqat nutq birligi emas, til birligi ham hisoblanadi.  

Ingliz tilshunos olimlari M.A.K Haliday hamda Hasan,R lar fikricha matn 7 ta standart asosida 
kommunikativ hodisa sifatida shakllandi. Shulardan biri Cohesion (tuzilish jihatdan yaxlitlik) deb nomlanib, 

birliklarning estetik vazifas
-emotsionallik 

ifodalanishi tushuniladi.  
 

yirik butunlik lisoniy jihatdan tahlil qilinganda ana shunday birliklar ajratilishi, qaysi turkumga oidligi 
borga 

olinishi zarur.  

 
1.  
2.  

 
- -emotsionallik ifodalanadi.  

troll  
trolls you must have seen what I did to the one in the 

chamber back there? Unfortunately, while everyone else was running around looking for it, Snape who 
already suspected me, went straight to the third floor to head me off and not only did my troll fail to beat you 

(Rowling, 1997: 210). 
Harry Sen trolni ichkariga kiritdingmi  
Quarrel: Albatta, meni trollar 

t  
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Partial reccurence 

 
Christina has a beautiful voice, so she can sing any songs beautifully. 
Kristinaning chiroyli chiroyli kuylay oladi. 
Matn

Parallelism (yonma-yon boruvchi)dir. Parallelism ikki hodisani yonma-
bir-

olishdan iborat. 
   The steel pipe crosses windswept plains and endless miles  of delicate tundra that tops the frozen 

ground. It weaves through crooked canyons, climbs sheer mountains, plunges over rocky crags, makes its 
way through thick forests, and passes over or under hundreds of rivers and streams. (TOEFL Handbook, 
2002: 271) 

tirmashib chiqar, toshli qoyalarga , 
topar, va yuzlab daryo hamda irmoqlarning osti yoki ustidan .  

tilshunosligida Pro-form 
 

Albus Dumbledore had got to his feet. He was beaming at the students, his arms opened wide, as if 
nothing could have pleased him more than to see them all there.  (Rowling, 1997: 91)   

 U 
ishdan ortiq hech narsa uni  bu darajada quvontira 

olmasdi.  
            Ellipsis (yun.tushish, tushirilish) deb nutqiy aloqa jarayonida gap bo`laklarining ma'lum 

maqsad bilan tushib qolish hodisasiga aytiladi. Bunday tushirilish tildagi lingvistik iqtisod  lisoniy 

xuddi shu  

xos ixchamlik, tejamkorlik va ifodalilik yuzaga keladi. 
The milk All was sour. (Halliday, 1976: 155) 
Sutni Hammasi achigan edi. 
       Matnni Junction 

gap tarkibidagi komponentlar brikuvini hamda matn tarkibidagi gapning oldingisi yoki  keyingisi bilan 

yuqorida zikr etilgan komponent va gaplarni bir-biriga munosabatini belgilaydi.  
        1.Conjunctions- teng, biriktiruv munosabatini ifodalab keluvc  
Jill , John and Sim made their way into the tunnel in front of them.             (Adirex, 1995: 253) 
Jill, John va  

1. Disjunctions- ayiruv  
Benjamin is going to buy either a digital camera or an MP3 player with this money. 
Benjamin bu puliga raqamli kamera yoki MP3 pleyer sotib olmoqchi. 

2. Contrajunctions-   
Today there are no silver coins made for general circulation. However, a certain number of special 

part silver coins are still minted for sale to collectors. These sell at much higher prices than the face  value 
of the coins. (TOEFL Handbook, 2002: 220) 

Bugungi kunda kumush tangalar umumiy muomalaga chiqarilmaydi. Lekin kolleksionerlar uchun 

narxlarda sotiladi. 
3. Subordinations-  

 Because meteorites were formed during the early life of our solar system, they offer valuable 
information about the history of the earth. (TOEFL Handbook, 2002: 221) 
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sababli, ular Yer tarixi 
haqida qimmat  

olim De Bogrande 
-ketligi, 

andao esa matndagi mantiqiy izchillikning 
hech qanday sintaktik qurilmalarsiz amalga oshishini  undagi ruhiy hodisa sifatida baholaydi.   

  Teacher: Could you tell me a little bit about your neighbor? 
Student: The Roberts have three children. Julie is the oldest daughter. 
Joey is a Wednesday child. Jinny is the youngest member of the family. 
Teacher: Anything else? 
Student: Their servant is very interfering. 

 
Talaba: Robertlarning uchta farzandi bor. Julie eng katta qizi. Joy eng 
  

 
 Talaba: Ularning xizmatkori burnini hamma narsaga suqaveradi.  

 nuqtai nazardan 
yondashilgan. Keyingi yillarda, xususan, XXI asr boshlaridan uni lingvokulturologik, pragmatik, 
sotsiolingvistik, kognitiv va psixolingvistik tamoyillar asosida tadqiq etish tendentsiyasi kuchaydi. Matnga 
faqat til tizimi unsurlarining nut

mental qurilma sifatida qarala boshlandi. Shundan kelib chiqqan holda matn yaratilishning qolgan 
intentionality     (maqsadlilik), acceptability (idrok qilish) ,informativity (informativlik), situationality 
(vaziyatlilik) va intertextuality (inertekstuallik) kabi standartlarini bevosita matnning antropotsentrik tadqiqi 
bilan 

 
 Xulosa. Muxtasar qilib aytganda, har qanday matn zamirida borliqdagi muayyan mavjudot, voqea-

qanday matnning zarur belgisi hisoblanadi.  
  

ADABIYOTLAR: 
 

1. Werlich E. (1979), A Text Grammar of English, Heidelberg, Quelle & Meyer: 17-26. 
2. De Beaugrande R.A., Dressler W.U. (1981), An Introduction to Text Linguistics, London & New 

York, Longman: 1-13 (una sintesi disponibile 
beaugrande.bizland.com/introduction_to_text_linguistics.htm). 

3. Van Dijk T.A. (1977), Text and Context. Explorations in the Semantics and Pragmatics of 
Discourse, London & New York, Longman: 1-15; 93-129. 

4. Halliday M.A.K., Hasan R. (1976), Cohesion in English, London & New York, Longman: 1-
30.(M.A.K. Halliday , R. Hasan, Cohesion in English, London, Longman, 1976; 

5. M.A.K. Halliday, An Introduction to Functional Grammar, Second Edition, London, Edward 
Arnold, 1994) 

6.  va til. Toshkent: Fan, 2018.  464 b. 
7.  2016 

 
 
 
 

 
 

 
 

https://buxdu.uz


